Genesis 3:1




- this is the transitional use of W with the definite article and common noun NACHASH, which means, “snake” and the qal perfect verb HAYAH, “to be.”  It is translated “Now the snake was”
- this is the masculine singular adjective ‘ARUM, which means “subtle, shrewd, clever.”  This is a play on words with ‘AROM in Gen 2:25 which means “naked.”  The NACHASH who was ARUM didn’t like the AROM of the man and woman, so he used his ARUM to change their AROM.

- this is the preposition MIN with the noun KAL, which literally says “from all” but is an idiom, which means “more than all.”  With this we have the feminine singular construct form of the noun CHAYAH, which means “the land animals of” plus the def. art. and masculine singular noun SADEH, which means “open field.”  The phrase is translated “more than all the land animals of the open field.”
- this is the relative pronoun ‘SHER with the qal perfect verb ‘ASAH and the subject JEHOVAH ‘ELOHIM.   It is translated “which the Lord God had made.”
“Now the snake was more subtle [shrewd, clever, crafty] than all the land animals of the open field which the Lord God had made”
- this is the WA consecutive with the third masculine singular qal impf from ‘AMAR plus the preposition ‘EL plus the definite article and feminine singular noun ‘ISHAH, which is translated “And he said to the woman.”
- this is an expression of addition, emphasis, importance, contrast, combination, and is also used to introduce a question.  It is found 120 times in the OT.  It means, “is it true; really”
- this is the conjunction KI with the qal perfect from ‘AMAR and the masculine plural noun ‘ELOHIM, which says, “that God said.”
- this is the strong negative LO’ with the second masculine plural qal impf from ‘AKAL, which means, “to eat.”  The imperfect is a command, which is translated “You shall not eat.”
- this is the preposition MIN with the masculine singular noun KOL and the masculine singular construct form of the noun ‘ETS and the definite article and noun GAN, which literally says with the previous negative “You shall eat from no tree of the garden at all” which in English we would say, “You shall not eat from any tree of the garden.”
Gen 3:1 corrected translation
“Now the snake was more subtle [shrewd, crafty] than all the land animals of the open field which the Lord God had made.  And he said to the woman, ‘Is it really true that God said, “You shall not eat from any tree of the garden?’”
Explanation:
1.  God created the animals to teach certain principles to mankind, Job 12:7-8, “But now ask the beasts, and let them teach you; And the birds of the heavens, and let them tell you.  Or speak to the earth, and let it teach you; And let the fish of the sea declare to you.”

a.  All animals manifest certain characteristics as teaching aids to man.


b.  Loyalty is taught by the great horned owl, the Canadian goose, the honeybee, and the grizzly bear


c.  Responsibility is taught by the woodcock, the crow, the otter.


d.  Courage is taught by the weasel, the wood duck, the skunk.


e.  Determination is taught by the moth, the arctic tern, the salmon, and the wolverine.


f.  Orderliness is taught by the woodchuck, the beaver, and the chipmunk


g.  Initiative is taught by the raccoon, the swan, and the sandpiper


h.  Decisiveness is taught by the shrew, the osprey, the badger, and the red fox.

2.  Here God the Holy Spirit teaches us that the snake teaches the characteristics of subtlety, shrewdness, and craftiness.


a.  Subtlety is defined as keen, acute, penetrating, discriminating; delicately skillful or clever, ingenious; crafty, artful, wily; sly; acting in an insidious way.


b.  It is used in this passage in the sense of an acuteness of intellect, which is crafty, clever, and insidious in the way in which it distinguishes.


c.  The original snake was highly intelligent, very beautiful, and fun to be around.  It was entertaining, careful not to offend, and very personable.  We would have all loved to have one for a pet.


d.  This passage clearly states that this animal (prior to the fall of man and judgment placed upon this animal) was intellectually acute, keen, clever, penetrating and discriminating in its understanding.


e.  Because of its intellect and beauty and personableness, Satan chose the snake as the animal to indwell and use to get close to the woman and deceive her.

3.  The snake entered into a conversation with the woman!


a.  We would be startled if animals began talking to us, but there is no indication here that the woman was surprised by this event.


b.  It is quite possible that the snake was created by God with the ability to talk, which is why the woman was not surprised when it began to carry on conversations with her.


c.  Certainly the animal was indwelt by Satan, and Satan could have given the animal the ability to talk.


d.  In either case, the animal had the ability to talk and it did not surprise the woman.  It is also quite possible that since everything that was happening to the man and the woman was new to them, she may have just thought this was a normal event that she just not yet encountered in life.


e.  It is also interesting that Balaam was not shocked when his ass began talking to him either.


f.  The fact that Satan is identified with this snake is also taught in the New Testament.



(1)  2 Cor 11:3, “But I am afraid that, as the serpent deceived Eve by his craftiness, your minds will be led astray from the simplicity and purity of devotion to Christ.”


(2)  Rev 12:9, “And the great dragon was thrown down, the serpent of old who is called the devil and Satan, who deceives the whole world; he was thrown down to the earth, and his angels were thrown down with him.”


(3)  Rev 20:2, “And he laid hold of the dragon, the serpent of old, who is the devil and Satan, and bound him for a thousand years.”
4.  Satan’s conversation with the woman.


a.  This conversation probably was a lot longer than all that is quoted here.  We are getting the Reader’s Digest version of the conversation from Moses.


b.  The most important event in this long conversation is the fact that Satan very shrewdly maligns the character if God.  He questions the integrity and truthfulness of God by implying that God has lied to the man and woman.


c.  Deception occurs through conversation.  People are prone to believing what others tell them, especially if they don’t know the truth already, because in their arrogance they don’t want to appear to be stupid in front of others.


d.  God never said, “You shall not eat from any tree in the garden.”  God said (Gen 2:16-17), “From every tree of the garden, you may certainly eat, but from the tree of the knowledge of good and evil you will not eat, because on the day of your eating from it you will certainly die.”

e.  The command was given to Adam prior to the creation of the woman.  Most certainly our Lord to both of them repeated this command after her creation, and Adam probably faithfully repeated to her what the Lord had commanded him.  The last thing Adam wanted to have happen to the woman was to lose her through spiritual and physical death.  He loved and wanted her so badly that he would do anything to keep her, and as we shall see this included giving up his relationship with the Lord.  Therefore, there is little doubt that he probably told her many times not to eat from the forbidden tree.


f.  In either case or in both cases (however the information was communicated to her) she was not paying careful attention to what was said.  This is not characteristic of women in general as some would like to think, but is characteristic of both men and women.


g.  God faithfully gives us the information we need to make the right decisions and execute His plan.  However, we fail to listen carefully and therefore pay the consequences of divine discipline for failure to obey the will of God.  Ignorance is no excuse before God.  God never tests us beyond what we are able to bear.  God never tempts us to sin.


h.  So Satan begins his criticism of God by suggesting that God has said that she couldn’t eat from any tree in the garden.  Yet both the man and the woman had been eating from all kinds of trees all the time, especially the tree of life.


i.  The subtlety and cleverness of Satan’s argument is that since they are eating from all the trees of the garden, then why shouldn’t they be allowed to eat from the tree of knowledge as well?
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